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Abstract: This paper explores the imperative need to integrate
Translanguaging Pedagogy into teacher education curriculum, particularly
in the context of diverse ESL classrooms. Translanguaging promotes the
flexible use of multiple languages during the learning process as a
pedagogical strategy to enhance language development and
comprehension. Drawing on Garcia (2009) and Li's (2018) works, this
paper examines the theoretical foundations and practical applications of
Translanguaging Pedagogy within educational settings. Furthermore, it
analyses the potential benefits of incorporating Translanguaging Pedagogy
in teacher preparation programs, including its ability to foster inclusive
Multilingual classrooms, promote linguistic equity, and empower students
from linguistically diverse backgrounds. Through a review of current
literature and empirical studies, this paper underscores the significance of
equipping educators with the knowledge and skills necessary to implement
Translanguaging Pedagogy effectively. Finally, it proposes strategies for
integrating Translanguaging Pedagogy into teacher education curricula to
better prepare educators for the complexities of today's multilingual
classrooms.
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Introduction:

In an increasingly interconnected and multilingual world, the traditional boundaries of
language instruction are being challenged. The diverse linguistic backgrounds of students in
today's classrooms call for innovative approaches that recognise and embrace this diversity.
Translanguaging pedagogy, rooted in the belief that language is fluid and dynamic, offers a

promising framework for meeting the needs of multilingual learners.
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This study explores the integration of translanguaging pedagogy into teacher education
curriculam, recognizing its potential to prepare educators to effectively support and empower
multilingual students. By examining the theoretical foundations of translanguaging, its practical
applications in educational settings, and the experiences of educators who have implemented it in
their classrooms, The purpose of this study is to clarify the benefits and challenges of integrating
translanguaging pedagogy into programmes for preparing teachers.

As the demographics of classrooms continue to evolve, teacher education initiatives need
to give teachers the knowledge and abilities they need to effectively communicate with students
of different backgrounds. Translanguaging pedagogy offers a promising avenue for achieving
this goal, fostering inclusive learning environments where all students can thrive. By
investigating the integration of translanguaging pedagogy into teacher education curriculam, this
study contributes to the ongoing dialogue surrounding equitable and effective language
instruction for multilingual learners.

What is Translanguaging?

a method of teaching in which students receive and provide information in the same
lesson using Welsh and English alternately. The concept is to obtain data in one language and
utilise it in the other language. Gorter & Cenoz, 2017, p. 311. A pedagogical technique known as
translanguaging is alternating between two languages for input and output within a single
activity. Information is given to the student in one language, and they work with it in another
language. Wales's Curriculum. The practice of using two languages to create meaning, shape
experiences, and acquire comprehension and knowledge is known as translanguaging. Baker
(2011), p. 288

Translanguaging is the practice of creating new language exchanges between individuals
with diverse backgrounds. It liberates histories and understandings that were previously hidden
behind nation-state-constrained, fixed language identities. quoted in Creese, Lackledge & Hu
(2018), p. 842, as Garcia Wel, 2014
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Background on Translanguaging Pedagogy and its Relevance in Education

Translanguaging pedagogy is a contemporary method for instructing and mastering
languages that acknowledges and leverages students' multilingual repertoires. Rather than
treating languages as separate entities, translanguaging views language as fluid and dynamic,
enabling pupils to properly communicate and make use of their language resources. This
approach recognizes the complex linguistic landscapes that students navigate, particularly in
multilingual contexts, and seeks to empower them by validating and building upon their existing
language skills.

At its core, translanguaging pedagogy challenges the traditional monolingual approach to
education, which often marginalizes students who interact with languages in addition to the
primary language of instruction. Instead, it encourages educators to create inclusive learning
environments wherein pupils are advised to make use of all of their language resources,
including their home languages, in both formal and informal learning contexts.

One of the key tenets of translanguaging pedagogy is the conviction that language
Instruction is a dynamic and social procedure that occurs through meaningful interaction and
communication. By enabling pupils to make use of all available language resources, educators
can create richer and more authentic learning experiences that promote deeper understanding and
engagement.

Rationale for the Study

The rationale for examining the incorporation of translanguaging pedagogy into teacher
education curricula stems from several key factors.

Firstly, as global migration patterns continue to reshape demographics in many regions,
classrooms are becoming increasingly linguistically diverse. Consequently, educators are faced
with the challenge of meeting the needs of students who bring a wide range of linguistic
backgrounds and proficiencies into the learning environment. Translanguaging pedagogy offers a
promising approach to addressing this challenge by recognizing and leveraging the linguistic

resources that students bring to the classroom.
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Secondly, research suggests that traditional monolingual approaches to language
instruction may not effectively support the academic success of multilingual learners. By
contrast, translanguaging pedagogy acknowledges the interconnectedness of languages and
encourages students to utilise their whole language repertoire to communicate and understand
things successfully.

Therefore, exploring how teacher education programs can integrate translanguaging
pedagogy into their curriculum is essential for preparing educators to meet the needs of diverse
learners in today's classrooms.

Objectives and Research Questions

Objectives:

1. To examine the current status of translanguaging pedagogy integration within the teacher
education curriculum.

2. To identify effective strategies for incorporating translanguaging pedagogy into teacher
education programs.

3. to research the advantages and difficulties that translanguaging pedagogy is thought to present
for teacher preparation.

4. To assess the impact of translanguaging pedagogy integration on pre-service teachers' attitudes
and practices towards language diversity.

5. To propose recommendations for enhancing the integration of translanguaging pedagogy into
teacher education curriculum.

Research Questions:

1. What strategies are currently employed to incorporate translanguaging pedagogy into teacher
education programs?

2. How does the integration of translanguaging pedagogy influence pre-service teachers' attitudes
towards multilingualism and language diversity?

3. What recommendations can be made to improve the integration of translanguaging pedagogy

into teacher education curriculum?
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Literature Review:
Definition and Theoretical Framework of Translanguaging

Translanguaging is a theoretical framework and pedagogical approach that challenges
traditional notions of language boundaries by viewing language as fluid, dynamic, and
interconnected. Originally proposed by Cen Williams and further developed by Ofelia Garcia,
translanguaging recognizes that individuals draw upon their entire linguistic repertoire to convey
ideas and create meaning as opposed to treating languages as distinct entities.

Translanguaging theory emphasizes the importance of recognizing and appreciating the
linguistic variety present in individuals and communities. It advocates for educational practices
that leverage students' entire linguistic repertoire to promote deeper understanding and
engagement in learning. By embracing translanguaging, educators can create inclusive learning
environments that honour students' linguistic and cultural identities, ultimately leading to more
equitable and effective education for all learners.

Previous Research on Translanguaging in Education

Previous research on translanguaging in education has examined various aspects of its
implementation and impact on teaching and learning. Scholars have explored translanguaging
practices in different educational contexts, ranging from early childhood education to higher
education, and have investigated its effects on language development, academic achievement,
and identity construction among students. Here are some key findings from previous research:

1. Language Development: Studies have shown that translanguaging can facilitate language
development in multilingual learners. In the classroom, enabling children to utilise their
complete language repertoire, translanguaging promotes language acquisition and proficiency
across all languages spoken by the students. For example, research has demonstrated that
translanguaging practices such as code-switching and translanguaging-oriented instruction can
enhance vocabulary development and language comprehension skills.

2. Academic Achievement: Translanguaging has been associated with improved academic
achievement among multilingual students. By providing possibilities for learners to access

content in their native language and also make connections between languages, translanguaging
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can support a deeper understanding of academic concepts and improve overall academic
performance. Studies have found that students who engage in translanguaging practices often
demonstrate higher levels of engagement, participation, and achievement in academic tasks
compared to those in monolingual instructional environments.

3. Identity Construction: Translanguaging can play a vital part in shaping students' linguistic
and cultural identities. Research has shown that translanguaging practices can foster a positive
sense of identity and belonging among multilingual students, as they can express themselves
more fully and authentically through their native language(s). Additionally, translanguaging can
help students progress toward a more refined comprehension of their own linguistic and cultural
heritage, leading toward increased pride and confidence in their identities as bilingual or
multilingual individuals.

4. Teacher Practices: Studies have also examined the role of teachers in implementing
translanguaging pedagogy in the classroom. Research suggests that teacher attitudes and beliefs
towards translanguaging can significantly impact its effectiveness as a teaching strategy.
Educators who embrace translanguaging tend to create more inclusive and supportive learning
environments, where students feel empowered to use their full linguistic repertoire. However,
challenges such as limited teacher training and institutional barriers can hinder the
implementation of translanguaging practices in some educational settings.

Jean Conteh (2018) key concepts of ELT Translanguaging an article published by Oxford
University Press in ELT Journal Volume 72/4 Practitioners in the UK who work in English as an
Additional Language (EAL) contexts have started to recognise the academic possibilities of
translanguaging in ways that could also be helpful to other language education practitioners (Li
2018a: 32). Indeed, recent talks of translanguaging are closely related to a current ELT
reevaluation of what Hall and Cook (2012) refer to as "own language use" in language classes.
Translanguaging is a term that researchers who work in multilingual classrooms have started to
use to characterise multilingual oral interaction (e.g., Garcia, 2009; Blackledge and Creese,
2010) and the use of various languages in written writings (e.g., Canagarajah, 2011; Garca and
Kano, 2014).
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Linamukhopadhyay (2020), Translanguaging in Primary Level ESL Classroom in India:
An Exploratory Study. Published in the International Journal of English Language Teaching
(NELT). Vol.7 No.2, this article explores ESL Series Classroom Observations of Teachers and
semi-structured interviews in India. She has researched in a government-run school with
primary-level students. The Research design is an exploratory study. The teacher's contribution
from a training programme on employing multilingual ways to teach language and subject
established the basis for the translanguaging practises. The teacher is seen employing
translanguaging to train students, engage in discourse-based management, prepare pupils for
class tasks, and assist them in communicating. In her study, the teacher explains her ideas to use
students’ L1 more methodically, such as making lexical and form-based comparisons between
Telugu, Hindi, and English (L2). She also reflects on her experience of translanguaging. Students
from low SES groups who would not otherwise understand the lessons if taught in the strict
monolingual mode are advanced academically thanks to this teacher's examples of
translanguaging or fluid ways of communicating using two or three languages and her
experiences using this approach.
Theoretical Perspectives on Teacher Education and Language Pedagogy

Theoretical perspectives on teacher education and language pedagogy encompass a wide
range of frameworks that inform the preparation and professional development of educators who
teach languages. These perspectives draw upon various theories from the fields of linguistics,
psychology, sociology, and education to guide the design and implementation of teacher
education programs and instructional practices. Some key theoretical perspectives in this area
include:
1. Constructivism: Constructivist theories emphasise the active role of learners in constructing
knowledge and meaning through interaction with their environment. In the context of language
pedagogy, constructivist approaches to teacher education focus on promoting student-centred
learning environments where learners engage in authentic language use and meaningful
communication. Teachers are encouraged to facilitate language learning through activities that

encourage exploration, inquiry, and collaboration.

Email: ijilljournal@gmail.com 7 WhatsApp: +91 63020 31894




A Peer-Reviewed and Refereed Open Access Journal

m\‘{ International Journal of Indian Languages and Literature
N/ ri’ ISSN : 3108-2254

LI
Vol. 1, Issue 2 www.ijill.in Jan-March 2026

2. Sociocultural Theory: Sociocultural theories, particularly those associated with the work of
Lev Vygotsky, highlight the importance of social interaction and cultural context in learning and
development. In teacher education, sociocultural perspectives emphasize the role of language
and culture in shaping teaching and learning practices. Educators are encouraged to consider the
cultural backgrounds and linguistic resources of their students and to create inclusive learning
environments that honour diverse forms of expression and communication.
3. Critical Pedagogy: Critical pedagogy approaches language education from a social justice
perspective, aiming to empower learners and challenge societal inequities. In teacher education,
critical perspectives on language pedagogy advocate for teaching practices that promote critical
thinking, social awareness, and transformative action. Educators are encouraged to engage
students in critical discussions about language, power, and identity, and to facilitate meaningful
connections between language learning and social change.
4. Ecological Systems Theory: Ecological systems theory, developed by Urie Bronfenbrenner,
posits that human development is influenced by interactions between individuals and their
environments. In the context of language education, ecological perspectives emphasize the
complex interplay between linguistic, cultural, social, and institutional factors that shape
language learning and teaching. Teacher education programs informed by ecological systems
theory seek to prepare educators to navigate these diverse and dynamic contexts, fostering
adaptive and responsive teaching practices.
5. Translanguaging Theory: Translanguaging theory challenges traditional notions of language
boundaries and promotes the use of students' entire linguistic repertoire in teaching and learning.
In teacher education, translanguaging perspectives advocate for preparing educators to recognize
and leverage the linguistic diversity present in their classrooms. Teachers are encouraged to
create inclusive learning environments where students feel empowered to use their native
languages alongside the target language, promoting deeper understanding and engagement in
learning.

These theoretical perspectives offer valuable insights into the complexities of language

education and teacher preparation, informing the development of effective teaching practices and
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pedagogical approaches. By integrating diverse theoretical frameworks into teacher education
programs, educators can be better equipped to address the diverse needs of language learners and
promote equitable and inclusive language education practices.

Implementation Challenges and Barriers

Both pre-service and in-service teachers identify several challenges and barriers to
implementing translanguaging pedagogy in their classrooms. Common challenges include
institutional constraints, such as standardized testing requirements and curriculum mandates, as
well as a lack of support and resources for implementing translanguaging practices effectively.
Pedagogical Strategies and Approaches:

Pre-service and in-service teachers report using a variety of pedagogical strategies and
approaches to incorporate translanguaging into their teaching practices. Strategies include code-
switching, translanguaging-oriented activities, scaffolding, and explicit instruction on language
awareness and language learning strategies.

Impact on Student Learning and Engagement:

Both pre-service and in-service teachers observe the positive effects of translanguaging
pedagogy on student learning and engagement.

Students who are allowed to use their native language(s) alongside the target language
demonstrate increased confidence, participation, and academic achievement in language learning
tasks.

Recommendations for Teacher Education Curriculum:

Participants offer recommendations for integrating translanguaging pedagogy into teacher
education curricula, including coursework on language diversity and multilingualism, practical
training on translanguaging strategies, and opportunities for collaboration and reflection.

i) Awareness and Understanding of Translanguaging Pedagogy:

Participants generally demonstrate a positive attitude towards translanguaging pedagogy,
recognizing its potential to support multilingual learners. However, there is variation in
participants' understanding and awareness of translanguaging, with some expressing limited

familiarity with the concept and its theoretical underpinnings.
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i) Benefits for Multilingual Learners: Participants observe the positive effects of
translanguaging pedagogy on multilingual learners, including increased language development,
academic achievement, and engagement. Students who are allowed to use their native
language(s) alongside the target language demonstrate greater confidence and participation in
language learning tasks.

iii) Future Directions for Research: Building on the findings of the current study, future
research could explore additional aspects of translanguaging pedagogy in teacher education, such
as its impact on teacher identity and professional development. Further investigation into
effective strategies for overcoming barriers to implementation and promoting inclusive language
education practices would also contribute to advancing the field.

Overall, interpreting the results of existing literature in the context of the study helps to
situate the findings within the broader scholarly conversation on translanguaging pedagogy in
education. The study contributes to ongoing efforts to promote equitable and effective language
education for multilingual learners by synthesising existing knowledge and identifying areas for
further inquiry.

Implications for teacher education programs and practices

1. Curricular Integration: Teacher education programs should integrate translanguaging
pedagogy into their curricula to ensure that pre-service teachers are equipped with the
knowledge, skills, and dispositions necessary to effectively support multilingual learners.
Courses on language diversity, bilingual education, and translanguaging should be included in
teacher preparation programs.

2. Professional Development: In-service teachers should have access to ongoing professional
development opportunities that focus on translanguaging pedagogy. Workshops, seminars, and
collaborative learning communities can provide educators with the support and resources they
need to implement translanguaging practices in their classrooms.

3. Pedagogical Training: Teacher education programs should provide practical training on
translanguaging strategies and approaches, including how to scaffold learning, create inclusive

learning environments, and assess language development across multiple languages. Pre-service
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teachers should have opportunities to observe and practice translanguaging in real classroom
settings.

4. Cultural Competence: Teacher education programs should emphasize the importance of
cultural competence and sensitivity in working with multilingual learners and their families.
Educators should be prepared to recognize and value students' linguistic and cultural identities
and to create culturally responsive learning environments that honour diversity.

5. Collaborative Partnerships: Teacher education programs should establish collaborative
partnerships with schools, communities, and language advocacy organizations to support the
implementation of translanguaging pedagogy. Partnerships can facilitate knowledge sharing,
resource sharing, and ongoing professional learning opportunities for educators.

6. Assessment and Evaluation: Teacher education programs should incorporate assessments
and evaluations that measure pre-service teachers' knowledge, skills, and dispositions related to
translanguaging pedagogy. Assessment practices should align with program goals and standards
for effective teaching of multilingual learners.

7. Research and Innovation: Teacher education programs should engage in research and
innovation to advance the field of translanguaging pedagogy. Research-practice partnerships can
facilitate the translation of research findings into effective teaching practices and inform the
development of evidence-based approaches to teacher education.

Recommendations for Policymakers, Educators, and Researchers

1. Supportive Policies: Policymakers should develop and implement policies that support the
integration of translanguaging pedagogy into teacher education curricula. This may include
funding initiatives, professional development opportunities, and incentives for teacher educators
and institutions to adopt translanguaging practices.

2. Inclusive Standards: Policymakers should revise educational standards and assessment
frameworks to reflect the principles of translanguaging pedagogy and promote equitable
language education practices. Standards should recognize and value students' linguistic diversity

and provide guidance for incorporating translanguaging into teaching and learning.
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3. Resource Allocation: Policymakers should allocate resources to support the development of
instructional materials, curricular resources, and professional development programs focused on
translanguaging pedagogy. This may include funding for research, curriculum development, and
teacher training initiatives.

Conclusion:

Incorporating translanguaging pedagogy into teacher education curriculum represents a
significant stride towards fostering inclusive and effective teaching practices in multicultural and
multilingual classrooms. Through this study, we have explored the benefits and challenges
associated with integrating translanguaging pedagogy into teacher education programs.

Our findings highlight that embracing translanguaging pedagogy not only acknowledges
the linguistic diversity present in today's classrooms but also empowers educators to leverage
students' linguistic repertoires as valuable resources for learning. By encouraging the fluid
movement between languages, educators can create more engaging and culturally responsive
learning environments where students feel validated and supported in their linguistic identities.

Moreover, our research underscores the importance of providing comprehensive training
and ongoing professional development opportunities for teachers to effectively implement
translanguaging pedagogy. By equipping educators with the necessary knowledge, skills, and
resources, teacher education programs can play a pivotal role in preparing future teachers to
navigate the complexities of diverse classrooms and maximize learning outcomes for all
students.

However, we also recognize that integrating translanguaging pedagogy into teacher
education curricula is not without its challenges. Concerns such as limited institutional support,
standardized testing requirements, and entrenched monolingual ideologies may pose barriers to
the widespread adoption of translanguaging practices. Addressing these challenges will require a
concerted effort from educational policymakers, administrators, and teacher educators to
advocate for systemic changes prioritising linguistic diversity and equity in education.

In conclusion, our study underscores the transformative potential of translanguaging

pedagogy in teacher education. By embracing translanguaging as a pedagogical approach,
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educators can create more inclusive, dynamic, and effective learning environments that honour
and celebrate the linguistic richness of all students. Moving forward, teacher education programs
must continue to prioritize the integration of translanguaging pedagogy to better prepare
educators for the diverse realities of today's classrooms.
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